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C EN TR E B E  L A  V IL L E  DE L W Ó W  VU D ’A V IO N .

Lw ów , siege de la Foire  
Internationale de l’Fst.

Des deux foires qui aux deux points 
diametralement opposes de la Repu- 
blique ont lieu a tour de role, 1‘une 
au printemps a Poznan 1‘autre en au- 
tomme a Lwów, les foires de Lwów 
sont des leur origine, et dans le sens 
le plus large du mot, des foires inter- 
nationales, et non seulement de nom, 
ou par leur programme, mais par le 
caractere meme que leur donne la 
participation chaque annee plus ac­
tive des exposants etrangers, Dans 
l'organisation et le developpement du 
commerce polonais a Vetranger, el- 
les ont joue, grace a cela, un role im­
portant et durant leurs 7 ans d'activite, 
elles sont devenues un facteur indi­
spensable de la vie economique et sa 
partie constituante inconstestable. 
Grace a la valeur reelle des servi­
ces qu'elles rendent a leur clientele 
tant nationale qu‘internationale, 
clientele chaque annee plus nomb- 
reuse, elles jouissent d'une reputa­
tion meritee et d'une grande conside­
ration, Comme organe d'expansion et 
de propagandę commerciale elles ont 
conquis un droit de cite durable par-

mi les institutions europeennes ana­
logues, Montees sur une grande e- 
chelle et pourvues de tous les orga- 
nes et de toutes les installations tech­
niques modernes, elles constituent un 
poste, auquel dans toute 1‘Europe 
orientale, aucun autre ne peut s'ega- 
ler sous le rapport de faction et de 
l'etendue de sa portee territoriale, 
Aussi, dans le monde industriel et 
commercial, elles sont considerees 
avec raison comme l'un des points de 
contact les plus commodes pour tous 
les interets d'exportation et d'impor- 
tation avec la Pologne ou a travers 
la Pologne avec les pays voisins pour 
lesquels, dans l'echange international 
des marchandises, elles sont le ter­
rain de transit le plus commode,

Un coup d'oeil sur la carte de 1‘Eu- 
rope orientale et centrale nous ex- 
plique pourquoi d'entre toutes les 
villes polonaises c'est Lwów qui a ete 
choisi pour siege du premier et du 
plus ancien en Pologne des marches 
de caractere international, Ce choix 
ne fut pas du a un concours de cir- 
constances fortuit, pas plus qu'il n'a



2 LE MESSAGER POLONAIS

decoule de suggestions artificielles ou 
de conjonctures soudaines. Mais ce 
point profondement favorise par sa 
situation geographique repondait aux 
besoins memes de la vie economique 
et aux tendances essentielles de la 
politique commerciale de 1‘Etat.

La ville de Lwów etait il y a peu de 
temps encore, sous la domination au- 
trichienne, la capitale de la Galicie, 
grande province autonome qui comp- 
tait avant la guerre 8.000.000 d'ha- 
bitants sur une superficie de 79.000 
km,2. En tant qu'ancienne residence 
des plus hautes autorites locales na- 
tionales et autonomes, de nombreux 
offices et institutions centrales, Lwów 
concentrait en lui la vie politique so- 
ciale et nationale de toute la province 
et etait le foyer principal d‘un intense 
travail national, veritable Piemont de 
la renaissance de l'Etat, rayonnant 
egalement sur les autres parties de 
la Pologne.

Dans la Pologne restauree, la troi- 
sieme des villes apres Varsovie et 
Lodz, Lwów compte actuellement 
239.000 habitants et constitue le cen­
tre economique et moral des voi'evo- 
dies du Sud-Est. Situe a peine a quel- 
ques heures de voyage des frontiere.s 
roumaine, tchecoslovaque, hongroise 
et sovietique - ukrainienne, situe au 
carrefour des grands organismes eco- 
nomiques de cinq puissances, aux 
frontieres sud-est de la Republique, 
au point de croisement des lignes de 
chemin de fer les plus importances du 
Nord des Carpathes, Lwów repond 
remarquablement a son role comme 
lieu d'echange international des mar- 
chandises et comme leur centre de 
repartition.

En Pologne Lwów est l'un des 
noeuds de chemin de fer les plus im- 
portants.En effet, 11 grandes voies fer- 
rees s‘y rencontrent parmi lesquelles 
des arteres principals d'une impor­
tance primordiale pour les communi­
cations, remplaęant les anciennes 
lignes commerciales qui, depuis des 
siecles, etaient exploitees par le com­
merce international pour relier entre

eux les pays de l'Est et de 1‘Ouest. 
Ce sont plus particulicrement les 
lignes: 1) de Cracovie vers la Silesie, 
la Poznanie et Berlin ainsi que vers 
la Boheme, 2) de Czerniowce vers 
Constanza et Bucarest, 3) par la Va- 
lachie vers Odessa et Kief, 4) par 
Zdolbunowo vers Kief, 5) vers 
Belzec par Lublin en direction de 
Varsovie et de Dantzig, 6) vers la 
Styrie par Mounkatchowo, 7) vers 
Sambor par Uzhorod jusqu'a Buda­
pest et Trieste.

C‘est done aussi bien la position 
geographique de la ville que les mul­
tiples embranchements du reseau 
ferre qui possede d'excellentes com­
munications avec les lignes de tous 
les Etats europeens, qui ont prede­
stine Lwów a devenir le centre de 
1‘expansion commerciale de la Po­
logne renaissante. Depuis les temps 
les plus recules, la ville fut le point 
strategique important situe sur la 
ligne de partage des eaux, entre les 
bassins du Dniester et de la Vistule, 
et son heureuse position au point 
d'acces le plus commode de 1‘Europe 
du Sud-Est vers 1‘Europe Occidentale 
sur le rebord nord du plateau podo- 
lien a decide de son role historique 
et de sa haute importance dans les 
chroniques polonaises. Mais le role 
que la ville est appelee a jouer dans 
le developpement du commerce ne 
date pas d'hier. Deja au moyen-age 
e'est la que se trouvait le carrefour des 
grandes voies de communications: la 
route ,,Tartare“ et la route ,,Mol- 
dave“ conduisant de la mer Noire et 
d'Odessa ou Constantinople en di­
rection de la Baltique vers Dantzig 
et, le long des Carpathes, jusqu'en 
Silesie et jusqu'aux portes de Mo- 
ravie.

Le passe de Lwów remonte jusqu'a 
la moitie du Xll-eme siecle.

Sur la terre disputee depuis des 
siecles par les races polonaise et ru- 
thene, sur la limite occidentale de la 
principaute de Halicz, alors indepen- 
dante, Lwów prit naissance d'un 
poste forestier, devint une ville mu-
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ree en 1250 au moment ou contrę la 
ruee mongole qui saccageait la region 
dans ses perpetuelles incursions, le 
prince ruthene Daniel y eleva un cha­
teau fort commandant le passage dans 
lequel s'etend la ville actuelle. Au 
pied de la hauteur du chateau (413 
metres au dessus du niveau de la 
mer) et sur ses pentes, s'etendit peu 
a peu la ville d‘alors, appelee Lwów 
du nom du fils du prince. Du grand 
nombre des eglises catholiques ou or- 
thodoxes qui s‘y elevaient, on peut 
conclure que c'etait une grande ville 
pour son epoque d'ou il resulte 
qu'elle etait deja un important centre 
de commerce entre 1‘Orient et l'Occi- 
dent.

Rien d'etonnant a ce qu'elle eveil- 
lat la cupidite des hordes tartares 
et tout de suite apres, le prince Lew, 
sur l'ordre du Khan dont il etait le 
vassal, detruisit les fortifications, De- 
puis ce temps la terre de Lwów ne 
cessa d'etre ensanglantee par les con- 
tinuelles incursions des Tartares. C'e- 
tait deja le temps ou l'Etat indepen­
dant ruthene touchait a sa fin. Re-

construite de nouveau 30 ans apres 
sa fondation, la ville connut de nou­
veau le joug tartare. En 1440 mourut, 
empoisonne par ses boyards, le der­
nier des princes ruthenes. Par droit 
d'heritage soutenu par une expedi­
tion, le roi de Pologne Casimir le 
Grand entra en possession de Lwów 
et de la terre de Halicz et, apres de 
longues annees de lutte et d'efforts, 
il les maintint en sa possession mal- 
gre les Tartares et le due de Lithuanie 
qui au cours de deux expeditions de- 
truisirent si complelement la ville 
que le Lwów primitif, capitale des 
princes ruthenes, cessa des tors d'e- 
xister.

De 1350 jusqu'au premier partage 
de la Pologne en 1772, c‘est-a-dire 
pendant 422 ans Lwów appartient 
sans interruption a la Pologne et sert 
de capitale a la voievodie dite de 
Ruthenie,

La domination de Casimir le Grand 
marque une seconde etape dans le 
developpement territorial de la ville 
et ouvre pour cette derniere une nou- 
velle ere de prosperitę. Apres l'in-
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cendie de 1‘ancienne ville de bois, Ca- 
simir le Grand edifia une seconde 
cite sur un autre emplacement, lui 
fixa de nouvelles limites plus bas que 
les anciens faubourgs, dans la plate 
vallee des sources de la Peltew, en 
1356 il lui accorda le droit communal 
selon la coutume de Magdebourg 
avec un grand nombre de privileges 
commerciaux, posa les fondements de 
1‘hotel de ville et de la cathedrale 
catholique-romaine actuelle, 1‘entoura 
d‘un mur d’enceinte et eleva pour 
sa defense deux chateaux dits le 
,,Haut“ et le ,,Bas“.

La ville fut peuplee d'abord par la 
population indigene, mais deja dans 
les temps les plus recules nous y 
trouvons des Allemands, des Arme- 
niens, des Tartares, des Caraites, des 
Juifs, et meme des Hongrois. Grace 
a cette mosaique de races, Lwów of- 
frait des son origine, un caractere e- 
minemment oriental, et ce caracte­
re de ville orientale lui fut speciale- 
ment donne par les nombreuses egli- 
ses orthodoxes flanquees de couvents 
construits a la maniere byzantine en

usage egalement chez les Armeniens 
de la region. Mais, assez rapidement, 
1‘ascendant sur les autres races fut 
pris par 1‘element allemand actif et 
entreprenant, element qui fournissait 
plus specialement des colons aux 
terres orientales depeuplees par le; 
nombreuses incursions des Tartares.

Le nouveau Lwów de Casimir le 
Grand etait une ville fondee et organi- 
see sur le modele des villes occiden- 
tales de 1‘Allemagne et ce sont les 
colons Allemands qui primitivement 
y dominerent.

Louis de Hongrie, successeur de Ca­
simir le Grand, entoura egalement la 
ville de sa protection. Les fondements 
de son developpement ulterieur et de 
sa prosperitę furent poses par Ladi- 
slas Jagellon par 1‘octroi, a la ville. 
du droit dit d'emmagasinage1 en 
vertu duquel toutes les marchandises 
transportees par la Ruthenie devai- 
ent y etre emmagasinees pour une 
duree de quelques jours et seulement 
au bout de ce temps, et apres que les 
besoins du negoce local aient ete sa-

15UREAU C E N T R A L  D E  L A  F O IR E  O R IE N T A L E  D A N S  L E  B A T IM E N T  DE C A ISSE  
D ’E F A R G N E  D E  G A L IC IE .
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tisfaits, le reste pouvait en etre vendu 
ailleurs. Ce privilege orienta sur 
Lwów, sur une echelle encore plus 
grande, tout le commerce qui s'effec- 
tuait avec le sud-est, grace a quoi la 
ville grandit rapidement en richesse 
et en importance.

Des revenus du commerce en gros, 
naquit la fortune des magnats de la 
ville et, partant, 1‘importance de la 
ville augmenta, la civilisation se de- 
velopppa ainsi que 1‘amour de 1‘etude 
et du beau, la souplesse du systeme 
d'administration et les privileges ju- 
ridiques qui firent de Lwów un orga- 
nisme a peu pres independant pre- 
sentant beaucoup de ressemblance 
avec les republiques commeręantes 
de 1‘Italie, Lwów attira de nombreux 
representants des differentes races de 
1‘Orient, de 1‘Occident et du Midi et 
fut le veritable abri des nations, de- 
venant 1‘une des villes les plus riches 
et les plus belles de 1‘ancienne Po- 
logne. Aux divers elements qui for- 
maient la population de Lwów aux 
temps des princes ruthenes, s'ajou-- 
terent encore, sous les rois polonais, 
des Lithuaniens, des Livoniens, des 
Allemands et des Polonais. A cqte 
de ces derniers qui commenęaient a

occuper une situation dominantę, s‘e~ 
tablirent des Ruthenes et des Alle­
mands et, a des epoques differentes, 
des Italiens, des Roumains, des Grecs 
et des Hongrois, de temps a autres 
meme de nouveaux venus arrivant 
d'Angleterre, d'Ecosse et de Suede, 
tandis qu'arrivaient d'Orient des Ar- 
meniens et des Tartares sans compter 
les Juifs et les Carai’tes. Tous ces 
elements se denationalised avec le 
temps et sont absorbes par l'element 
polonais moralement de beaucoup le 
plus fort. La direction des affaires 
publiques est enfin prise par les Po- 
lonais, qui, croissant en force et en 
importance, donnent a la ville un ca- 
ractere a peu pres exclusivement po- 
lonais. Sous les derniers Jagellons, 
au milieu du XVI-eme siecle Lwów 
est deja entierement polonisee et 
propage la culture polonaise qui, 
grace a ses marchands rayonne sur 
l'Orient.

Cette mosaique de nationalites 
fondue malgre tout en une masse 
compacte a donne un type de Lwo- 
wien courageux, actif, prevoyant et 
soumis aux lois, Elie a meme trouve 
son expression dans 1‘aspect exte- 
rieur, dans le type physique de la po-
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pulation de Lwów. Les lwowiennes 
furent et sont encore aujourd’hui ce- 
lebres pour leur beaute et leur 
charme. Les femmes de Lwów furent 
fameuses par la recherche de leurs 
atours eclatants de luxe oriental. 
Sous ce rapport 1‘impulsion fut don- 
nee plus particulierement par les 
Armeniennes et les Grecques; les 
autres suivirent leur exemple.

La prise de Constantinople par les 
Turcs en 1453, et par la suite, 1‘occu- 
pation des colonies genoises de la mer 
Noire, le grand incendie qui, en 1525, 
detruisit la ville, nombre de desastres 
politiques, comme les incursions des 
Valaques et des Tartares conduisi- 
rent Lwów a une ruinę momentanee. 
Malgre tout, les conditions s‘amelio- 
rant, la bourgeoisie de Lwów parvint 
a se relever de son abaissement et a 
ouvrir la plus belle epoque de 1‘histoi- 
re de la ville, epoque de developpe- 
ment et de prosperitę qui dure jus- 
qu‘a la fin du XVI-eme siecle et ,par 
sursaut, atteint la moitie du 
XVII-eme.

Le Lwów d’alors concentre en lui 
la presque totalite du commerce po- 
lonais avec 1‘Orient. A la tete des 
grandes families de negociants don i 
les noms sont lies indissolublement a 
1‘histoire de la ville nous trouvons des 
descendants des anciens colons alle- 
mands, italiens, armeniens et grecs 
adoptant des noms polonais traduits 
de leurs anciens noms etrangers. 
Grace a eux Lwów rayonna sur toute 
la region, et meme au dela des fron­
t ie rs  du pays. Par sa culture et par­
son influence civilisatrice il devient 
le centre du commerce, de 1‘industrie, 
des arts. Une celebrite particuliere 
entoure les orfevres de Lwów, ses 
architectes, ses medecins, ses impri- 
meurs et ses libraries, et les autori- 
tes municipales les dirigeaient par la 
raison et la justice, illustrant sous ce 
rapport, la sagesse du Conseil de 
Lwów sur tout le territoire polonais.

Apres le grand incendie de 1527, 
Lwów se reconstruisit rapidement et 
comme c‘est justement a cette epo­

que que 1‘influence de la renaissance 
italienne se faisait le plus sentir sur 
l‘art polonais et qu‘en outre de nom- 
breux Italiens etaient venus s’etablir 
a Lwów, le caractere de la ville nou- 
vellement construite fut en conse­
quence tres profondement renais­
sance. La presque totalite du patri- 
mome architectural de Lwów appar- 
tient au style renaissance, et comme 
1‘epoque ou furent commences tous 
ces edifices est justement celle du 
deuxieme et brillant epanouissement 
de la puissance comme de 1‘impor- 
tance de Lwów, c‘est de la que pro- 
vient la multiplicite des monuments 
de ce temps, leur richesse monumen- 
tale qui ne recule pas meme devant 
1‘exces et la surcharge. Neanmoins 
cette renaissance, sous 1‘influence des 
besoins comme des conditions locales, 
s‘est a un certain point specialisee, 
prenant un caractere special d‘ori- 
ginalite et de coloris particulier.

La richesse et 1‘amour du luxe des 
patriciens de Leopol, leur instruc­
tion et leur haute culture intellectu- 
elle entrainerent le developpement 
des autres arts. La corporation des 
peintres de Lwów groupait au 
XVII-eme siecle des noms bien con- 
nus dans 1‘ihistoire de 1‘art; en fit par­
tie Jean Ziarnko qui, plus tard, fut 
celebre a Paris comme graveur. L‘or- 
fevrerie connut aussi sa belle epoque, 
ainsi que 1‘art du fondeur qui fut ce­
lebre dans toute la Pologne, et les 
ouvrages imprimes sortis des presses 
de Lwów se distinguent par la net- 
tete et la precision de leur execution,

Ce que les ateliers locaux ne pou- 
vaient fournir, venait grace a rex- 
tension des rapports commereiaux 
d'Orient et d‘Occident, d’Orient sur- 
tout et c‘est de la que proviennent 
les traits orientaux que Ton remar- 
que dans le gout lwowien du 
XVII-eme siecle, cette riche orna­
mentation, ce coloris eclatant, cette 
abondance d‘or et de pierres precieu- 
ses. La culture occidentale et celle 
de 1‘Orient se melaient curieusement 
dans 1‘atmosphere et les produits de
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Breslau ou de Nuremberg trouvaient 
aussi bien leur emploi dans les mai- 
sons patriciennes que tout ce que 
pouvaient amener d'Extreme - Orient 
les caravanes armeniennes. Et lorsque. 
aux gouts favoris de Lwów, s'ajoute- 
rent le style et la mode baroque avec 
1‘emploi des riches structures et d‘une 
plastique surchargee, Lwów devint 
aussitót baroque. En commenęant par 
1‘eglise des Jesuites terminee en 1630, 
tous les temples construits par la 
suite, et ce qui est tres curieux, aussi 
bien ceux de Tun que de 1‘autre culte, 
sont tous exclusivement dans ce style. 
Les eglises anciennes comme la ca­
thedrale du culte catholique-romain, 
le plus remarquable monument d‘ar- 
chitecture gothique que possede 
Lwów furent restaurees ou arrangees 
interieurement (comme 1‘eglise des 
Bernardinsl selon le style baroque, 
et 1‘eglise des Dominicains, la cathe- 
drale greco - catholique de Saint-Jur 
ainsi que le couronnement de la tour 
de la cathedrale latine s'eleverent 
comme un document du magnifique 
developpement du baroque.

En tant que ville riche, situee sur 
les confins de la Republique, dans un 
point strategique important, Lwów 
etait frequemment le but dincursions 
etrangeres et se voyait expose aux 
attaques de ses voisins de 1‘Est: Tar- 
tares, Turcs, Valaques et Cosaques 
d‘Ukraine. Malgre tout, jamais ils ne 
parvinrent a penetrer dans ses mu- 
railles. La valeur et le patriotisme 
avec lesquels les habitants de Lwów 
taisaient tete aux attaques, valut a la 
ville cette fiere devise: „Leopolis 
semper fidelis". Aux agresseur qu‘ 
attirait surtout le pillage, la ville 
sut touj ours montrer ses griffes de 
lion. Furent victimes de la guerre ses 
faubourgs populeux, en fut egalement 
victime la classe des marchands for­
ces de verser d’enormes ranęons. Au 
XVII-eme siecle des armees enne- 
mies nombreuses essayerent de pe­
netrer dans la place, mais aucune 
d'entre elles n‘y parvint. L'un apres 
1‘autre, les assauts impetueux des en-

nemis lances sur le Republique vin- 
rent se briser sur les murs de Lwów. 
Maintes fois la ville soutint de longs 
sieges de la part des Cosaques, Tar- 
tares, Moscovites et Turcs. Ces vic- 
torieux faits de guerre illustrerent la 
vaillante population de Lwów et son 
excellente artillerie, veritable gloire 
et fierte de la ville. Et meme lorsque 
la Pologne fut litteralement submer- 
gee par le deluge des armees sue- 
doises, moscovites et transylvaines, 
alors qu‘aucune autre ville de 1‘Etat 
n'avait pu se soustraire a la domina­
tion de 1‘ennemi, Lwów ne capitula 
pas, il n'ouvrit pas ses portes a l‘en- 
nemi, rejeta touj ours fierement tou- 
tes les propositions de paix et perse- 
vera dans sa fidelite indefectible aux 
rois chasses des frontieres du pays 
(1648 — 1655). Aussi, en recompense 
des services rendus, Lwów reęut droit 
de noblesse par decision de la Diete 
en 1658 et tous ses citoyens catholi- 
ques - remains, grecs et armeniens 
furent eleves a la dignite et aux pre­
rogatives de 1‘ordre equesire avec 
droit de participer a 1‘election des 
rois et aux votes des Dietes et Die- 
tines.

Le protecteur ferme et constant de 
Lwów fut le roi Jean III Sobieski, le 
vainqueur des Turcs et defenseur de 
Vienne. Il habitait souvent et volon- 
tiers la ville dans sa propre maison 
(conservee jusqu'a nos jours et qui 
abrite le musee Jean Sobieski), et 
entretenait personnellement. de bons 
rapports d’amitie avec la bourgeoisie.

Sous les murs de Lwów et avec 
1‘aide de 1‘artillerie de la ville furent 
encore ecrasees par la suite les hor­
des Tartares dont les incursions de- 
solaient la region. C‘est seulement au 
commencement du XVIII-eme siecle, 
lors des luttes entre Auguste II de 
Saxe et Stanislas Leszczyński, plus 
tard due de Lorraine et beau - pere 
du roi de France Louis XV, qua la 
suite d'une manoeuvre soudaine le roi 
de Suede Charles XII parvint a occu- 
per la ville en 1704; ses troupes pil- 
lerent et ravagerent entierement la
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cite. Lwów ne se releva pas. II per- 
dit son aureole de forteresse invio- 
lee, on lui enleva toutes ses reserves 
d'armes et d'artillerie, on vida son 
arsenal et ce que l'ennemi ne put em­
power, il le brisa ou le fit sauter. La 
ruine de la ville fut si complete que, 
dans le courant du XVIII-eme siecle 
beaucoup de maisons demeurerent 
vides, tout mouvement commercial 
s'eteignit et, bourgeois comme pa- 
triciens, jadis si riches, connurent la 
misere.

Aussi lorsque, apres le premier 
partage de la Pologne en 1772, les 
troupes autrichiennes parurent sous 
les murs de la ville, Lwów, apres 
avoir eleve une faible protestation 
ouvrit ses portes sans bruler une gar- 
gousse. Les differents gouvernements 
autrichiens lui donnerent une nou- 
velle voie d'expansion. Lwów de- 
vint la capitale d‘un grand territoire 
de la couronne nomme Galicie et Lo- 
domerie. Ceci decida de ses destinees 
et, avec le temps, l'aida a se relever 
de sa terrible decadance et de sa 
faiblesse.

Sous la domination autrichienne, la 
physionomie de 1‘ancien Lwów se 
Iransforma completement. On rasa 
avant tout les fortifications de la ville 
et on crea a leur place des boule­
vards. Cette mesure influa heureu- 
sement sur le developpement de la 
ville qui, rapidement, se fit sentir, 
plus patriculierement apres la con­
struction de la ligne de chemin de 
fer vers 1‘Est de 1860 a 1870.

La suppression des ordres religieux 
par Joseph II vida nombre d'eglises 
et de couvents dont les batiments 
abriterent des lors les autorites ad- 
ministratives, les offices civils et les 
bureaux militaires. La surabondance 
de bureaucratie allemande et le sy- 
steme de germanisation employe par 
le gouvernement plusieurs dizaines 
d'annees durant, donnerent a la ville 
un caractere allemand mais settle­
ment en apparence. Les repressions 
policieres entrainerent une reaction

de la part de 1‘esprit national qui se 
revela dans des conspirations et des 
complots, aussi le printemps des peu- 
ples et les mouvements revolution- 
naires de 1848 se repercuterent pro- 
fondement dans la ville. C'est seu- 
lement la constitution autrichienne de 
1867 qui ouvrit pour la ville une ere 
nouvelle, la rendant capitale d'une 
province autonome. Avec le statut 
apportant a Lwów une complete au­
tonomie communale commence la nou­
velle periode de son remarquahle et 
puissant developement. En meme 
temps que l'element etranger, Lwów 
rejette 1‘apparence etrangere qu'on 
lui avait imposee. Apres avoir ete 
soumis a de vaines tentatives de ger­
manisation, il reprend son caractere 
polonais seculaire. N'etant pas genee 
dans le developpement de sa con­
science nationale, la population po­
lonaise reconstruit dans de nouvelles 
conditions 1‘ancienne forteresse de 
1‘esprit et de la culture polonais et 
de son esprit createur. Rapidement 
s'elevent de nombreux edifices mo- 
numentaux, des institutions financie­
r s ,  des etablissements scientifiques, 
des archives, des bibliotheques, des 
monuments ainsi que des jardins mu- 
nicipaux. La vie intellectuelle coule 
a plein courant. Lwów redevient pour 
la vie publique un foyer de premier 
ordre. La regularisation du cours de 
la Pełtew, qui genait autrefois la com­
munication, permet d‘ouvrir de lar­
ges places, des boulevards et des 
squares. La ville s'elargit et se mo­
dernise avec le quartier des banques, 
des magasins, des hotels etc. Une 
grande animation se manifeste dans 
1‘industrie du batiment. La ville s‘e- 
tend dans toutes les directions et 
s'enrichit de toutes les installations 
municipales modernes. Les rues pren- 
nent 1‘air ,,grande ville“. Un charme 
special est donne a la ville par ses 
multiples jardins, ses vastes pares, 
ses squares et ses promenades. Le 
pare Kiliński, dans lequel se Lent ac- 
luellement la Foire Orientale, est 
compte parmi les plus beaux jardins
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publics de 1‘Europe. Beau par lui- 
meme, le terrain sur lequel s'eleve la 
ville construite dans un vallon en- 
toure dune couronne de hauteurs, 
augmente encore le charme de la ci­
te, Lwów est domine a 150 metres 
d'altitude par la colline du ,,Haut 
chateau" sur laquelle s'eleve un tu­
mulus eleve en souvenir du 3-eme 
centenaire de 1‘union polono-lithua- 
nienne (1569),

La ville accorde une sollicitude 
toute speciale a l'instruction de la po­
pulation, ouvre de nouvelles ecoles 
et les depenses prevues pour le de- 
veloppement de l'instruction publique 
occupent une place importante dans 
le budget de la ville, Lwów a beau- 
coup fait egalement dans le domaine 
de la protection des arts et de l‘en- 
tretien des monuments historiques, 
A cóte du musee municipal de 1‘in- 
dustrie on a cree une galerie de ta­

bleaux qui compte dans ses collections 
plus d‘une remarquable oeuvre d'art 
Par 1‘acquisition du vieil hotel du roi 
Sobieski, sur la place du marche, on 
a pose la pierre angulaire du musee 
historique,

Malgre sa physionomie moderne 
au premier coup d'oeil, et les conti- 
nuelles reconstructions dont la ville 
est fob jet, se sont conserves beau- 
coup de monuments historiques ar- 
chitecturaux,

Parmi les vieux batiments seculiers 
certains attirent plus particuliere- 
ment 1‘attention comme quelques mai- 
sons patriciennes de la place du mar­
che et des rues avoisinantes, datant 
toutes de la fin du XVI-eme et du 
commencement du XVII-eme siecle, 
D'entre les monuments publics se sont 
conserves les vieux arsenaux (arse­
nal municipal et arsenal royal) et la 
poudriere construite en 1555,
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Conformement aux trois rites dif- 
ferents suivis par la population ca- 
tholique de Lwów, ses vieux temples 
appartiennnent aux trois cultes: catho- 
lique - romain, greco - catholique et 
catholique-armenien. Une des parti- 
cularites de Lwów c‘est qu'il possede 
dans ses murs 3 archeveches a la fois.

La plus ancienne de toutes et la 
plus remarquable dans son architec­
ture monumentale est la cathedrale 
latine de style gothique avec le cou- 
ronnement baroque de sa tour et la 
chapelle renaissance des Boims, 
batie pres d'elle au XVII-eme siecle. 
Au centre de la ville meritent egale- 
ment d'attirer l'attention l'eglise des 
Bernardins avec sa belle faęade, le 
temple ruthene dit valaque avec son 
grele campanile construit en pierre 
de taille, et la cathedrale armenienne 
recemment restauree qui remonte par 
ses origines au XlV-eme siecle, 
elevee en son temps sur le modele de 
la fameuse cathedrale d‘Ana (Asie 
mineure). L‘un des plus curieux edi­

fices du vieux Lwów est la synagogue 
juive de la Rose d‘Or conservee a peu 
pres dans son etat primitif avec sa 
voute gothique, construite en 1582 en 
style renaissance par un architecte 
italien, auteur de Veglise valaque 
dont nous avons parle plus haut.

La guerre europeenne a surpris 
Lwów en pleine floraison. Elie a ar- 
rete, il est vrai, les travaux de con­
struction de la ville, mais elle a donne 
cependant un nouvel aliment aux 
elans de Vesprit national, aux actes 
de devouement et de sacrifice patrio- 
tique.

Apres un passe aussi agite, la 
guerre n'epargna pas la ville situee 
dans un point strategique expose a 
proximite de la ligne du front- Elie 
joua d'ailleurs un grand role dans les 
operations, changea plusieurs fois de 
mains, traversa tous les dangers de la 
guerre, jusqu'aux combats de rue 
D'innombrables colonnes de troupes 
et de trains des transports de blesses 
et de prisonniers suivaient les rues de

C A T H E D R A L E  ST. G EO R G E S D E  R IT E  G RECO-CATHOLIQUE.
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la ville. De longs mois durant, le ton- 
nerre des canons leur tint compagnie. 
Au debut de la guerre les troupes 
autrichiennes subiren't des pertes cru- 
elles en evacuant Lwów, se retirant 
vers Test avec les autorites civiles et 
des milliers d'habitants. Le 3 Sep- 
tembre 1914 Lwów fut occupe par 
1‘armee russe et alors commenęa une 
occupation de guerre de huit mois. 
Cette occupation Lwów la supporta 
avec dignite, la tradition de son an- 
cienne valeur s'eveilla de nouveau; la 
ville sut opposer une resistance ferme 
aux tentatives de russification. Son 
conseil municipal courageux deploya 
une activite infatiguable pour per- 
mettre a la population desarmec de 
traverser la crise et pour lui incul- 
quer le courage et 1‘espoir. L'invasion 
russe prit fin le 22 Avril 1915 a la 
suite de la prise de Lwów par les 
armees allemandes et autrichiennes 
reunies.

L'administration bornee des auto- 
rites militaires autrichiennes, les 
lourdes conditions de vie qui s'aggra- 
vaient chaque jour, les nombreuses 
fautes politiques eveillerent un de­
gout grandissant dans la population. 
La paix de Brześć - Litewski en vertu 
de laquelle la Galicie orientale de- 
vait revenir fictivement a 1‘Ukraine, 
mit definitivement fin a toute orien­
tation austrophile et de nombreuses 
manifestations eurent lieu contrę les 
puissances centrales. L'indignation de 
la population polonaise prit des pro­
portions veritablement menaęantes.

Avec la chute des puissances cen­
trales commencerent pour Lwów, 
toujours devoue de toute son ame 
a 1‘ideal de Tindependance polonaise, 
des jours pleins de gloire. Dans la 
nuit du 1-er novembre 1918, le ville 
fut occupee par les troupes Ukrai- 
niennes de 1‘ancienne armee autri- 
chienne qui decreterent 1‘Etat de
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siege et proclamerent la Republique 
Ukrainienne Occidentale. Mais Lwów 
ne se laisse pas imposer le joug etran- 
ger. Il fut supris par ce coup de 
force, mais c'etait 1‘arme au pied. 
Comme sortant de terre s'engagerent 
dans la lutte les phalanges de la jeu- 
nesse des ecoles, des universites, des 
ateliers, des metiers. Les femmes el- 
les - memes prirent les armes. La 
force de l'ardeur patriotique 1'em- 
porta sur la superiorite militaire. 
Apres 22 jours de violents combats 
de rues les troupes regulieres Ukrai- 
niennes descrganisees et desarmees 
durent evacuer la ville. La joie des 
habitants fut immense, mais les Ukrai- 
niens ne consideraient pas la partie 
comme perdue. Ayant reorganise 
leurs troupes ils reprirent 1‘attaque 
et quand tous leurs efforts vinrent se 
briser comme jadis contrę une resi­
stance de granit, ils bloquerent la 
ville de toutes parts et lui couperent 
les vivres, Velectricite et l‘eau, la cri- 
blant cinq mois durant de projectiles 
d'artillerie.

L'endurance de la ville fut la 
plus forte et malgre les grands dom- 
mages qui lui furent causes et les per- 
tes en hommes, Lwów demeur i fi- 
dele a sa foi patriotique. Les troupes 
polonaises appelees a 1‘aide paivin- 
rent enfin a rompre le blocus et a 
vaincre 1‘ennemi dont une partie ca­
pitula tandis que le reste se retirait 
au dela de Zbrucz.

Quelques mois plus tard, alors que 
les plaies reęues dans la lutte n‘e- 
taient pas encore cicatrisees, vint 
la ruee bolchevique. Tous coururent 
aux armes y compris les femmes. 
L'armee rouge, apres avoir subi une 
defaite decisive sous Varsovie, fut re- 
jetee des frontieres de 1‘Etat. Lwów 
echappa a ce dernier danger, et son 
appartenance a la Pologne fut payee 
au prix du sang et du sacrifice de ses 
citoyens. La resistance heroique de la 
ville decida en meme temps du rat- 
tachement a la Pologne de toute la 
Petite Pologne Orientale. Par deci­
sion des puissances alliees en date du

14 Mars 1923, ce fait fut confirme de 
jure. Pour son courage et sa fidelite 
le gouvernement de la Republique 
renaissante decora les armes de la 
ville a 1‘effigie du lion, de 1‘ordre mi­
litaire „Virtuti Militari".

Apres une destinee si lourde et si 
changeante vint enfin le temps de la 
vie normale. Lwów entre dans une 
nouvelle epoque de sa vie. Grace a 
1‘energie et a 1‘esprit d'entreprise de 
ses habitants il se releve rapidement 
des destructions et de l'epuisement 
du a la guerre.

Cette capitale de la Petite Pologne, 
— telle est le vieux nom polonais 
actuellement remis en usage de cette 
partie de la Republique qui sous la 
domination autrichienne constituait 
,,la terre de la Couronne dite Gali- 
cie", — cette capitale, qui ne l'a pas 
vue depuis la guerre et qui mainte- 
nant la visite peut rapidement remar- 
quer les changements survenus dans 
son caractere. De ville de fonction- 
naires elle s'est rapidement tranfor- 
mee en un actif foyer commercial 
ayant de superbes vues d'avenir. Une 
promenade a travers les arteres prin- 
cipales de la ville donne un te- 
moignage elogieux de 1‘activite et de 
1‘energie de ses habitants, de la pre- 
voyance de ses commeręants et de ses 
artisans. La population Lwowienne, 
en tant que population frontiere, pos- 
sede depuis des siecles un tempera­
ment extremement riche et impulsif 
toujours enclin a l'initiative. La crainte 
que 1‘unification administrative de 
l'Etat n'affaiblisse le rythme de la vie 
sociale de Lwów s'est revelee sans 
fondements. La division administra­
tive de l'Etat polonais a ramene, il 
est vrai, l'ancienne metropole d'une 
grande province au rang des villes 
de voievodie. Mais le fait d'avoit e- 
chappe a l'Autriche et la reconstruc­
tion de l'Etat polonais ouvre devani 
la ville de nouvelles perspectives. 
Avec les changements de configura­
tion politique qua subis la carte de 
’‘Europe, les vieilles routes commer- 
ciales passant par Lwów doivent re-
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couvrer leur importance primitive. 
La noble ambition et le souci de se 
maintenir a la hauteur de la situation 
primordiale de poste de la civilisation 
occidentale le plus avance vers 1‘Est 
eveille dans la population de Lwów 
la volonte de ramener la ville a son 
ancien role d'agent de liaison dans 
lechange international des marchan- 
dises et pousse 1‘ancienne capitale 
provincial a reprendre son role hi- 
storique. La creation de la Foire Inter­
nationale de l‘Est a Lwów decoule 
de la comprehension nouvelle de son 
role historique.

Les foires internationales ne sont 
pas une nouveaute pour Lwów. Elies 
se rattachent a son ancienne tradition 
commerciale. La ville fut pendant de 
longs siecles le grand centre du com­
merce avec le Levant et acquit par de- 
gres le privilege presque exclusif des 
negociations avec 1‘Orient, privilege 
qu‘elle conserva jusqu‘aux dernieres 
annees de 1‘existence de 1‘ancien Etat

polonais. Jusqu'au premier partage 
de la Pologne la vie economique et 
le mouvement commercial se concen- 
traient a Lwów dans de grands mar­
ches qui, apres 1772, se transporte­
rem a Dubno et, apres 1798, a Kieff.

Par la suite, Lassujetissement poli­
tique de Lwów a la monarchie danu- 
bienne fit que la ville jusqu'aux der- 
niers temps demeura dans le contact 
le plus etroit avec les spheres econo- 
miques des puissances de 1‘Europe 
centrale. Grace a cela la classe mar- 
chande de Lwów connait bien les cou- 
t umes et les besoins econcmiques de 
la population des pays vo’sins et est 
en consequence Lintermediaire expe- 
rimentee et active de introduction 
sur leurs marches des prodwts tant 
•ndustriels qu‘agricoles. Comme noeud 
de communication dont les lignes di­
vergent dans toutes les directions, 
comme centre possedant un merveil- 
leux appareil commercial et financier, 
Lwów a toutes les donnees pour con-
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centrer chez nous, non seulement Ie 
mQuvement commercial a 1 mterieur 
du pays, mais aussi pour etre de nou­
veau le lieu dechange des produits 
nationaux etrangers, le foyer commer­
cial entre 1'Occident et VOrient. Les 
marchands des localites frontieres 
des pays voisins comme la Roumanie 
1‘Ukraine, la Ruthenie Tchecoslovaque 
et la Hongrie qui autrefois faisaient 
toujours a Lwów leurs achats en gros 
y font encore maintenant de nombreu- 
ses et frequentes visites. A cause de 
cela Lwów se prete admirablement a 
etre un terrain d'action pour la prise 
de contact commercial avec ces pays. 
C‘est d'ailleurs le centre de gravite 
de la vie economique de la popula­
tion de pres de 7.000.000 d'ames des 
voievodies Sud-Est de 1‘Eta't et il 
presente par la meme un marche 
d‘une tres grande capacite.

D‘importantes considerations ont en 
outre decide de la creation de la 
foire internationale orientale a Lwów. 
On l'a creee pour tirer parti de la 
position geographique de la ville et 
des relations actives que sa classe 
marchande entretient depuis long- 
temps avec les milieux economiques 
de tous les pays voisins. Il s'agissait 
en plus de renouer non seulement des 
relations d'avant guerre alors que 
les produits de 1‘industrie polonaise 
entraient dans tous les pays du proche 
Orient sous la marque de produits 
russes, autrichiens et allemands, 
mais encore de renouer des noeuds 
economiques encore plus anciens et 
beaucoup plus importants. La reali­
sation de cette mission exigea de se- 
lieux efforts. Il importait cependant 
de prendre au bon moment l'iuitia- 
tive pour que ces efforts fussent cou- 
ronnes d'un plein succes. Cest juste- 
ment ce qu'ont fait les foires orien- 
tales de Lwów.

Cette institution fondee en 1921 or­
ganise en septembre sur le modele 
des entreprises europeennes simi- 
laires, une grande foire annuelle d'e- 
chantillons et de modeles, dont le 
programme est universel et embrasse

egalement les produits industriels, 
les matieres premieres ainsi que les 
produits agricoles. Elie a lieu, comme 
nous avons deja dit plus haut, dans 
le beau pare de Kiliński a l'extre- 
mite de la ville, sur une hauteur de 
1‘une de ses plus belles parties d'ou 
Ton a une vue magnifique sur la ville 
et ses environs. La place occupee par 
la foire orientale couvre 220.000 m2 
de superficie dont environ 22.000 
metres carres batis de pavilions et de 
halles d'exposition et environ 15.000 
metres carres occupant le terrain 
d'exposition pour les produits pre­
sen ts a ciel ouvert, Ce lieu est reuni 
a la ligne de chemin de fer par une 
voie speciale, possede sa propre gare 
de marchandises avec magasins, son 
propre bureau de douane, son propre 
bureau de postes et telegraphes, sa 
centrale telephonique, sa communi­
cation speciale par tramways avec la 
ville, son reseau electrique, ses con­
duces de gaz et d‘eau a 1‘usage des 
exposants.

Durant les 7 annees de leur exi­
stence les Foires Orientales ont donne 
les preuves d‘une vitalite peu ordi­
naire. Elies sont la source ininter- 
rompue de 1‘initiative creatrice vi- 
sant a ouvrir les routes les plus pra­
tiques pour une prise de contact com- 
merciale directe, elles peuvent se tar- 
guer d'une longue liste de conque- 
tes reelles dans le domaine d‘une ha­
bile organisation de la propagandę 
economique moderne. Pourvues tres 
abondamment par les exposants po- 
lonais et etrangers de tous les genres 
de produits, elles marquent chaque 
annee une augmentation considerable 
du nombre des visiteurs venant tant 
de Pologne que de l'etranger. Les 
spheres industrielles et commerciales 
de presque tous les pays d'Europe 
ont rapidement compris la'valeur pra­
tique de ce poste international et au- 
jourd’hui il n‘y a pas d'etranger cher- 
chant des possibilites commerciales 
avec la Pologne qui ne comprenne 
que la route la plus courte pour at- 
teindre le marchand, le consomma-
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teur ou 1‘exportateur polonais, est 
celle qui passe par les Foires Orien- 
tales de Lwów.

C‘est pourquoi, 10 jours durant, a 
lieu sur la place reservee aux foires 
de l‘Est, une revue commerciale, im- 
posante par ses proportions et son 
activite, veritable revue de 1‘offre et 
de la demande sur le marche polo­
nais. De Tchecoslovaquie, d'Autriche, 
d‘Allemagne, de Hongrie, des Bal­
kans, des pays de la Baltique et, ces 
derniers temps et sans cesse davan- 
tage, de Turquie, d'Egypte, de Perse, 
de Syrie et de Palestine, viennent de 
nombreux groupes de commeręants 
soit pour s'assurer de nouveaux ter­
rains de vente, soit pour acquerir les 
produits polonais ou etrangers dont 
ils ont eux - memes besoin.

Les buts que poursuit cette insti­
tution et son cote pratique ont ete 
estimes a leur juste valeur par les 
milieux officiels dans tous les pays 
et donnent soit 1‘initiative a la collec-

tivite d‘y prendre part, soit encore 
soutiennent et facilitent par tous les 
moyens aux particuliers la part qu’ils 
y prennent. Les nombreuses missions 
economiques composees des represen- 
tants du commerce et de 1‘industrie 
de l'etranger ainsi que de la presse 
economique, profitent chaque annee 
de 1‘occasion pour faire, a Toccasion 
de la Foire Orientale, une sorte 
de voyage de reconnaissance en Po- 
logne et voir de leurs propres yeux 
quel est son etat economique et quel- 
les sont les possibilites de nouer des 
relations commerciales plus etroites 
avec un Etat naturellement si riche. 
Les facilites et tarifs de faveur dont 
profitent tous ceux qui prennent part 
a la Foire Orientale sur les chemins 
de fer Polonais, Tchecoslovaques, 
Roumains, Yougoslaves, Hongrois et 
Autrichiens, facilitent aux etrangers 
le voyage de Lwów et le transport de 
produits exposes avec le minimum 
de risques et de frais de transport.
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Le Ministere de 1‘Industrie et du 
Commerce de Pologne apporte sa sol- 
licitude toute particuliere aux foires 
de l‘Est voyant en elles un instrument 
efficace de sa politique commerciale. 
Le Ministere des Affaires Etrangeres 
leur accorde de son cote son concours 
par 1’intermediaire de ses posten di- 
plomatiques et consulaires en rerri- 
toire etranger. Aussi ont-elles un ca­
ractere remarquablement internatio­
nal et reunissent-elies chaque annee 
un nombre important d'exposants 
comme seules peuvent en obtenir les 
plus grandes foires europeennes. En 
dehors de la Pologne ont participe 
jusqu'a present a la Foire Orientale en 
qualite d'exposants 229 firmes etran­
geres representant 23 Etats. S'etaient 
fait plus particulierement represen- 
tes: 1‘Autriche (554 maisons), la 
France (448), 1‘Allemagne (373), la 
Tchecoslovaquie (185), Dantzig (125), 
la Grande Bretagne (69), les Etats- 
Unis (59), la Suisse (57), 1‘Italie (45), 
la Suede (42), la Hongrie (41) la 
Hollande (30), la Republique des So­
viets (24). Ont expose en outre le Da- 
nemark, la Lettonie, la Yougoslavie, 
la Turquie, la Grece, 1‘Espagne, l‘Al- 
gerie, la Norwege, la Finlande, l‘Es- 
tonie, la Bułgarie, la Palestine, les 
Indes et 1‘Indo-Chine.

Dans les groupes collectifs organi­
ses officiellement ont figure jusqu'a 
present des exposants beiges, danois, 
franęais, grecs, hollandais, roumains, 
suisses, suedois et de la Republique 
des Soviets. Des excursions et des 
delegations speciales ont visite la Po­
logne a l'occasion de la Foire Orien­
tale venant de differents pays comme 
la Belgique, le Danemark, la France, 
la Yougoslavie, la Norvege, la Suisse, 
la Suede, la Bułgarie, et la Hongrie. 
Le nombre de maisons etrangeres re­
presentees a la 7-eme Foire Orien­
tale en 1927 atteignit 398, ce qui pre­
sente au total 1515 exposants soit 
26—27%, c‘est-a-dire le plus haut 
pourcentage de 7 expositions c-rga- 
nisees jusque la. Les chiffres ci-des-

sus sont une illustration eloquente du 
caractere international de la Foire. 
Si en outre on prend en consideration 
que chaque annee 1‘exposition est vi- 
sitee par environ 150.000 personnes 
et que la somme des transactions rea- 
lisees dans une seule campagne at- 
teint des dizaines de millions de zlo­
ty, on comprend 1‘importance enorme 
que la Foire doit avoir pour Vensem­
ble de l'economie nationale de la Po­
logne. Le seul fait qu‘en depit des 
conditions anormales dans lesquelles 
se trouva longtemps la vie economi- 
que de 1‘Etat, la Foire Orientale est 
arrivee, au milieu des plus grandes 
difficultes, non seulement a traverser 
victorieusement une periode de con­
tinued ebranlements economiques et 
de catastrophes monetaires, mais en­
core que, pendant ce temps, elle a su 
etendre son programme et l'adapter 
toujours aux exigences du moment 
et aux besoins economiques et qu'el- 
le est parvenue a grandir jusqu'a 
devenir un organe de tout premier 
ordre dans la politique commerciale 
de 1‘Etat, ce- fait lui-meme atteste suf- 
fisamment quels services reels elle a 
rendu a Vorganisme economique et 
sur quels fondements durables elle 
repose. Comme grand service, il 
convient de lui compter le fait que; 
dans son activity, elle ne s'est ja­
mais inspiree d‘une doctrine ab- 
straite ou d‘un programme perime, 
mais qu'elle a toujours su plier son 
orientation commerciale aux condi­
tions reelles et actuelles des besoins 
de la situation economique, a une ex­
perience pratique, aux conjonctures 
commerciales et aux indications pre­
cises de la politique economique.

La Foire Orientale fut creee au 
moment et apres la conclusion de la 
paix avec la Russie Sovietique. L'Eu- 
rope entiere croyait en la possibility 
d'une prompte reprise de relations 
commerciales avec les anciens mar­
ches russes. Pour la Pologne, comme 
le plus proche voisin, s'ouvrirent alors 
des perspectives tentantes, et la Foire 
Orientale eu la possibility de faire
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PA V IL L O N ?D B  L ’IN D U ST R IE  CHIM IQUE.

TOUR L E  L A  F A B R IQ U E  D E S L IQ U E U R S E T  E T A U X  D E  V IE  J . B A C Z E W SK I.'
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ressortir cette direction naturelle de 
V expansion economique polonaise 
vers l'Est, ainsi que le role de la Po- 
logne comme intermediaire commer- 
ciale entre 1‘Occident industriel et 
1‘Orient agricole, role du a la posi­
tion geographique meme du pays.

On a cree egalement la Foirc 0- 
rientale avec 1‘idee d'etablir un contact 
economique permanent et etroit avec 
les pays dependant des Soviets, au 
moment ou il semblait que rien ne 
iaisait plus obstacle a la reprise et 
au maintien d un tel contact. L im­
mense territoire des Republiques So- 
vietiques se presente en principe, pour 
le commerce et 1‘industrie, comme un 
terrain de debouches reellement de 
tout premier ordre. L'ancienne Po- 
logne du Congres avait acquis, sur ce 
terrain, une place dominantę pour ses 
produits et 1‘interruption dens les rap­
ports commerciaux qui se produisit 
a la suite de 1‘effondrement politique 
de la Russie influa incontestablemenL 
de la faęon la plus defavorable sur

les possibilites d'exportation. La Po- 
logne etait ainsi plus qualifiee 
qu'aucun autre Etat pour penetrer sur 
le marche russe dont les besoins 
comme les rapports sont parfaitement 
connus des commeręants polonais.

Mais il apparut bientót cependant, 
que pour de longues annees encoie le 
marche russe serait ferme en principe 
a toute importation. Les espoirs du 
debut sur un rapide renouvellement 
des rapports commerciaux directs 
avec les Republiques des Soviets ont 
ete trompes et durent rapidement 
etre liquides comme encore non re­
els.

Avec 1‘elasticite qui lui est propre 
la jeune institution sut donner a son 
orientation commerciale une direc­
tion convenable et effectua rapidement 
un changement du front economique, 
ouvrant au commerce polonais de nou- 
velles routes et perspectives. Apres 
le renoncement momentanement ne- 
cessaire a toute entree sur les mar­
ches russes, renoncement exige par la

F R A G M E N T  DB» SECTION D E S M A C H IN E S A G R IC O LES.
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CO LO NNA DE DU P A  VILLO N  D E  L A  F O IR E  O R IE N T A L E .

P A  V ILLO N  D E  L ’IN D U ST R IE  A R T IST IQ U E , COSMETIQUE ET PH A K M A C E U T IQ U E ,



20 LE MESSAGER POLONAIS

P A  V ILLO N  D E  CH EM IN S D E  F E R  D E  L ’E T A T .

situation economique actuelle, elle 
embrassa, dans le rayon de son ac­
tion, les pays voisins places au Sud- 
Est de la Pologne comrne la Rouma- 
nie, les Balkans, 1‘Asie Mineure et les 
pays issus de 1‘ancienne Autriche. 
Par une propagandę perseverante et 
systematique, la Foire de l‘Est a 
reussi egalement a eveiller un vif in- 
teret dans les autres pays qui presen- 
tent pour les produits polonais des 
marches avantageux. Consciente de 
la signification economique et poli­
tique des transactions commerciales 
iriternationales et de 1‘expansion com- 
merciale de 1‘Etat, elle a entame une 
action efficace en vue d'elargir les rap­
ports d’importation et d‘exportation 
de la Pologne avec les Etats Euro- 
peens qui ne lui sont pas immedia- 
tement voisins. Dans le processus de 
1‘entree en relations commerciales di- 
rectes avec les Etats plus eloignes, 
les Foires de 1'Est jouent un role de 
tout premier plan. II y a peu de temps 
encore, presque toutes les transac­
tions des produits des terres polo­

naises se concentraient sur les mar­
ches voisins les plus proches, parti- 
culierement sur les marches des an- 
ciens Etats copartageants, dans la 
composition desquels, une dizaine 
d'annees auparavant, entraient en­
core les differentes provinces polo­
naises, formant avec eux un territoire 
douanier commun. C'est a 1‘initiative 
hardie prise par la Foire Orientale 
que Ton est redevable dc la prise de 
contact direct avec un grand nombre 
d’Etats qui, dans 1‘importation des 
matieres premieres et des moyens de 
production indispensables a la Po­
logne ou bien ne figuraient point du 
tout, ou bien ne figuraient que par le 
couteux intermediate des anciens 
Etats copartageants.

La question d‘une organisation ra- 
tionnelle du commerce polonais a l‘e- 
tranger, aussi bien dans le domaine 
de 1‘exportation que dans celui de 
1‘importation, est actuellement Tun 
des problemes les plus importants que 
poursuit la politique economique po­
lonaise. Le developpement d‘une im-
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portation productive, l'equilibre du 
bilan commercial, eventuellement 
1‘accentuation du caractere actif du 
bilan des payements, f  elargissement 
des rapports commerciaux avec la Po­
logne, f  amelioration de la qualite de 
1‘exportation, 1‘orientation rationnelle 
des routes du commerce d'echange et 
du commerce de transit de 1‘Ouest 
vers 1‘Est, du Nord au Sud et vice- 
versa, a travers le territoire polonais 
— ce sont les difficiles et grands pro­
blemes du commerce polonais qui 
doivent etre resolus sur la base d‘un 
plan largement conęu.

La Foire Orientale etait jusqu'a 
present le centre ou se groupait toute 
fenergie et la volonte regeneratrice 
economique de la Pologne. Elle re- 
presente jusqu'aujourd'hui une mani­
festation annuelle des forces econo- 
miques, des capacites d‘exportation 
et de 1‘esprit d'organisation aussi bien 
envers son propre pays qu'envers les 
pays etrangers. Elie est toujours dans 
un stade de developpement systema- 
tique et d'agrandissement de son 
champ d'activite. La Foire a devant 
elle un grand avenir. Dans son travail, 
de realisation d‘un programme ra- 
tionnel de la politique economique 
polonaise, programme dont elle est 
un des organes les plus efficaces, la 
Foire Orientale trouvera des proble- 
mes importants et concrets. Elle a 
a jouer le role d‘avant-garde dans 
faction methodique et conforme au 
but poursuivi, telle qu'il convient de 
la concevoir dans le sens d'une orga­
nisation rationnelle et d'une autono- 
misation du commerce etranger po­
lonais.

En arrivant a l'execution du role

qu'elle s'est assigne, la Foire Orien­
tale deja cette annee a l'occasion de 
la 8-eme campagne qui aura lieu 
du 2 au 12 septembre prochains, or­
ganise une section speciale de pro- 
duits exposes, provenant de tous les 
Etats qui ont conclu des traites de 
commerce avec la Pologne. Cette sec­
tion met en lumiere les possibilites 
d'exportation vers la Pologne et mon- 
tre aussi bien aux producteurs 
qu'aux consommateurs ces centres de 
production etrangers qui, sans creer 
a la Pologne d'inutiles difficultes po- 
litiques, peuvent approvisionner ses 
marches a des prix avantageux et 
consciencieusement. Si les annees 
d'esclavage ont impose au marche po ­
lonais l'exclusivite et la suprematie 
economique de certains centres pro­
ducteurs etrangers, c'est le moment 
que d‘en venir enfin a la liquidation 
progressive de cette servitude econo­
mique.

L'un des problemes de la Foire In­
ternationale de l'Est a resoudre dans 
le plus proche avenir est celui de 
donner, a la vie economique polo­
naise, l'initiative dans ce sens. On ne 
peut douter que le monde industriel 
et commeręant de l'etranger arrive 
egalement a comprendre les avan- 
tages que cette branche de faction de 
la Foire Orientale assure aux milieux 
qui y sont interesses.

Dans le developpement ulterieur et 
faction fructueuse de cette institution 
repose egalement favenir et la pro­
speritę de Lwów, ville qui est deja 
aujourd'hui la citadelle la plus avan- 
cee de la civilisation occidentale sur 
les confins orientaux.
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VUE I)E LA  C ZA R N O H O R A , C H A IN E  D E  M O NTAG NES D A N S L E S C A R PA TITE S  
O R IE N T A L E S

Les Carpathes
Orientales et la vallee du Prouth.

Toute personne qui sejourne a 
Lwów pour y visiter la Foire Orientale 
fera bien de consacrer deux ou trois 
jours a une excursion dans les Car­
pathes Orientales afin de visiter cette 
region si pittoresque,

C‘est surtout la vallee du Prouth 
qui vaut la peine d'etre vue, d'autant 
plus que cette excursion est des plus 
faciles: cinq heures de chemin de fer 
de Lwów et Ton est sur place ou l'on 
trouve de tout a fait bons hotels, 
Voila qui devrait tenter les touristes!

Les Carpathes Orientales et la val­
lee du Prouth sont situes dans la vo«e- 
vodie de Stanisławów qui constitue la 
partie sud-est de la Pologne ou celle- 
ci voisine avec la Roumanie et la 
Tchecoslovaquie, C'est un des plus 
beaux pays de la Pologne et tres riche 
en ressources naturelles, C'est ici que 
se trouvent les nappes de petrole 
les plus riches et encore peu exploi-

tees, des mines d'ozokerite (cize mi­
nerale), de houille, de sel, de sels de 
potasse, de phosphorites, d'albatre de 
tres belle qualite et des sources mi- 
nerales riches, tres fortes, et tres va- 
riees: des sources salines, iodees, 
ameres, carbogazeuses, ferrugineuses 
et sulphurees, d'immenses forets de 
coniferes ou Ton trouve encore des ifs 
et des pins alpestres, Tout cela, uni 
a une grande fertilite du sol et a un 
climat salubre, contribue a augmenter 
de jour en jour l'importance de ce 
pays,

Les montagnes occupent une 
partie considerable de la voi'evodie et 
leurs chaines qui portent le nom de 
Beskides Orientales vont des sources 
du San et du Dniester jusqu'a la fron- 
tiere polono-roumaine. On peut les 
diviser en 4 groupes:

Le premier groupe est constitue par 
la chaine des „Biechtchades" qui va
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SANATORIUM  D E  L A  C A IS SE —M A E A D IE S  
A W OROCHTA 8U R  L E  P R O U T H  A  UNE  
ALTITUDE D E  8 0 0  M. A U  D E SSU S D E  L A  

M ER.
F L O T T A G E  DU RO IS SUR L A  R IV IE R E  
CZEREM OSZ, A F F L U E N T  DU PR O U T H .

L E  PIC  H O V E R L A  D E  L A  C H A IN E  C ZA RNO CH O RA A  W O RO CH TA,
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LAC SZ Y B E N E  D A N S E A  C H A IN E  M O NTAG NEUSE D E  C ZA R N O H O R A .

de 1‘ouest a Vest jusqu'a la vallee de 
la Mizunka au sud de Bolechów. La 
hauteur moyenne de cette chaine est 
de 1100 — 1500 metres. Le sommet 
le plus eleve sur le versant polonais, 
le mont Pikul, a 1.405 m. tandis que 
le mont Stoi, sur le versant tcheco- 
slovaque, atteint 1.679 m.

Ces montagnes rappellent par leur 
caractere les Beskides Oecidentales. 
Elies sont surtout visitees en hiver 
par les amateurs de sport, car c‘est ici 
que Ton trouve les meilleurs terrains 
pour le ski. C'est surtout aux envi­
rons de Sławsk que se reunissent les 
skieurs, car s'est la que se trouve leur 
abri appartenant a la Societe des 
Skieurs de Leopol. Ce pays est des- 
servi par la ligne Stryj - Ławoczna 
qui traverse les Biechtchades. Parmi 
les sommets de cette chaine il faul 
mentionner la ,,Parachka“ (1.271 m.) 
aux environs de Skole, tres aimee des 
touristes et le mont Trościan (1.235 
m.) aux environ de Sławsk qui attire 
surtout les skieurs. Les roches fan- 
tastiques de Bubniszcze et Urycz sont 
aussi tres frequentees par les tou­
ristes. Au pied des Biechtchades est

situee la ville de Borysław fameux 
par ses puits de petrole les plus ri­
ches en Pologne. Les Biechtchades 
sont habitees par des montagnards 
nommes ,,Boiki“ (pluriel de Boiko) 
dont les villages sont composes de 
chaumieres en bois tres pittores- 
ques et ou Ton trouve les plus beaux 
specimens d'eglises ruthenes en bois.

A 1‘est des Biechtchades nous avons 
la chaine sauvage des ,,Gorganes“ qui 
va jusqu'a la vallee du Prouth et la 
ligne du chemin de fer Stanisławów- 
Worochta. Cette chaine de montagnes 
est la plus sauvage et la moins acces­
sible de toute cette partie des Car- 
pathes. On n‘y trouve point d'habita 
tions humaines, de routes ni d'abris 
et il faut etre un touriste rompu a 
toutes les fatigues et habitue a porter 
un grand et lourd sac au dos pour 
pouvoir excursionner dans ce pays. 
D‘autre part la sauvagerie de cette 
region, la moins cultivee dans 1‘Eu- 
rope Orientale, donne aux touristes 
le plaisir et l'emotion de communier 
avec la nature severe et primitive 
Les Gorganes sont couvertes de fo- 
rets vierges, traversees par des ra-
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JE U N E  F IL L E  „HOUTZOUL“ .FEMME „HOUTZOUL" D E  L A  V A L L E E  
DU PR O U TH .

T Y P E  „HOUTZOUL'
UNE V IE IL L E  „HOUTZOUL” D E  L A  V A L L E E  

DU PR O U T H .
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JE U N E  COUPLE „HOUTZOUL” *TY PE S „HOUTZOUL” . J

UN T Y PE D E  JE U N E  „HOUTZOUL JE U N E  FE E M M E  „IIOUTZOUL” A  C H E V A L



LE MESSAGER POLONAIS 27

C IIA IN E  1)E L A  C ZA K K O IIO RA.

vins. (Il faut surtout remarquer la 
loret de pins alpestres sur les Pa- 
renki). Dans les parties plus elevees 
nous trouvons le pin nain qui y croit 
plus epais et plus haut que dans les 
autres parties de la Pologne. Le 
chemin de fer a voie etroite, desser- 
vant les scieries Broszniów — Osmo- 
łoda - Darów et Nadworna - Rafaj- 
łowa facilite 1‘acces aux Gorganes. 
Leur sommet le plus eleve est le mont 
Sywula (1.835 m.) pres d‘Osmołoda, 
mais le plus visite est le mont Cho- 
miak (1,544) tres connu pour 1‘admi- 
rable panorama qui se deroule de- 
van t lui. Comme point de depart des 
excursions dans les Gorganes peu 
vent servir les nombreux lieux de vil- 
legiature de la vallee du Prouth et 
en particulier Jaremcze.

En 1927 la section de Leopol de la 
Societe Polonaise des Tatras a ouvert 
un a'bri dans la vallee de la Łomnica 
au pied du mont Wysoka.

A Test de la vallee du Prouth jus- 
qu‘a la frontiere roumaine s'etend la 
chaine des „Beskides houtzoules", 
moins elevee et moins sauvage que 
celle des Gorganes, Ce pays est ha-

bite par les ,,Houtzouls“, mon- 
tagnards ruthenes se distinguant par 
leur beaute physique, leur courage et 
leur sentiment artistique tres deve- 
loppe. Les produits de l‘art houtzoul 
sont tres originaux et tres pittores- 
ques, surtout les ,,kilims'* (sorts dc 
tapis) et les couvertures sont tres re- 
cherches. Certains historiens veulent 
voir dans les Houtzouls des descen­
dants des legionnaires romains.

Le mont Łysunia (1.478 m.) est le 
sommet le plus eleve des Beskides 
houtzoules. Nous trouvons ici un 
grand nombre de lieux de villegia- 
ture situes dans la vallee du Prouth 
et des deux Czeremosz; les plus con- 
nus sont Worochta, Jaremcze, Ko­
sów, Kuty, Żabie et Kosmaez. Les 
trois premiers sont le mieux amena- 
ges, Worochta etait deja connue bien 
avant la guerre comme station clima- 
tique pour les poitrinaires et grace a 
sa position ensoleillee, au voisinage 
des montagnes couvertes de coniferes, 
cette localite est destinee au deve- 
loppement des sanatoria pour tuber- 
culeux. Par contrę Jaremcze tend a 
devenir un centre de tourisme. D‘ex-
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R IV IE R E  1’ROUTII A  JA R E M C Z E .

P L O T T A G E  UU ROIS SUR L E  CZEREMOSZ
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cellents bains de riviere dans le 
Prouth ajoutent encore a 1‘attrait de 
ces deux localites. Le gouvernernenf 
manifeste beaucoup de sollicitudc 
pour leur developpement — elles 
viennent d'obtenir, a partir de 
janvier 1928, une administration 
climatique speciale, qui s'est 
incontinent mise a construire un nou- 
vel etablissement de bains a Jarem- 
cze et a amenager des terrains pour 
le golf.

Les Beskides Houtzoules touchent 
au sud a la chaine tres elevee de la 
„Czarnohora11 qui constitue ici la 
frontiere entre la Pologne et la Tche- 
coslivaquie. Le sommet le plus haut 
porte le nom de Howerla (2.058 m.) 
Cette chaine est caracterisee par son 
altitude elevee sur toute son etendue, 
tandis que les sommets en sont peu 
saillants. La Czarnohora presente 
d'excellents terrains pour le ski qui 
ne le cedent en rien aux terrains suis- 
ses. Worochta peut servir comme 
point de depart pour les excursions 
dans la Czarnohora.

La section de Czarnohora de la So­

ciety Polonaise des Tatras y possede 
un abri bien amenage: le „Dworek 
Czarnohorski11 ouvert toute l'annee 
La section de Stanisławów de la So- 
ciete Polonaise des Tatras s'occupe 
a tracer des chemins dans les chaines 
des Gorganes et de la Czarnohora et 
organise des excursions dans cette 
region. En 1927 elle a inaugure un 
abri au pied de la Howerla sur le 
Zaroślak. Cet abri tres bien amenage 
est ouvert toute 1‘annee et peut con- 
tenir jusqu'a 100 personnes.

La chaine de la Czarnohora a sa 
plus haute altitude est couverte de 
prairies fertiles, des alpes, que Von 
appelle ici ,,polonines“. Plus bas, 
jusqu'a 1.400 m. d'altitude, croit une 
foret vierge d ’epiceas, plus haut nous 
trouvons le pin nain et 1‘aulne noir. 
On rencontre aussi dans ces mon- 
tagnes le rhododendron qui fleurit au 
commencement de juin.

Parmi les rivieres pittoresques qui 
prennent leur source dans les Beski­
des Orientales, mentionnons le Cze­
remosz, le Prouth, la Bystrzyca, la 
Łomnica et 1‘Opór,

R IV IE R E  PR O U T II A JA R E M G Z E .
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l ’X A SPE C T  DU L A C  SZY B EN E .

Les pecheurs a la ligne peuvent 
s'adonner a leur sport favori; on 
trouve dans ces rivieres de magnifi- 
ques truites dont une espece surtout 
est a remarquer, la ,,głowacica“ sorte 
de truite saumonnee vivant dans les 
eaux du Czeremosz dont on prend 
parfois des specimens de 12 kg.

Dans la montagne habite le cerf el 
1‘ours, on y trouve aussi des sangliers, 
des lynx et des chats sauvages et 
comme gibier a plume des grands te- 
tras.

La vallee du Dniester presente un 
paysage different. De Niżniów jus- 
qu'aux Remparts de la S-te Trinite 
cette vallee a un caractere alpestre. 
Cette contree d'aspect romantique est 
riche en souvenirs historiques.

La vallee de Dniester atteint par- 
lois 100 m. de profondeur et serpen te 
d‘une faęon pittoresque. Les bonds 
abrupts, tantót nus, tantót recouverts 
d'une vegetation luxuriante d'arbres 
et d'arbrisseaux, riches en grottes par­
fois tres difficilement accessibles et, 
ce qui s‘en suit, tres bien conservees. 
On a fait des ouvertures et des petites

fenetres dans ces grottes d'ou Von 
peut jouir d'une tres belle vue sur la 
vallee du Dniester. Les plus belles 
grottes sont celles de ,,Ścianka", ,M o­
naster", „Rakowiec" (grotte de Ja- 
gellon) et Latacz. Outre les curio- 
sites naturelles la vallee du Dniester 
nous offre des vestiges d'anciennes 
civilisations prehistoriques. Mention- 
nons les trouvailles neolithiques de 
Niezwiska, Koszylowce, Horodnica 
etc. La vallee du Dniester est aussi 
riche en souvenirs historiques polo- 
nais de l'epoque ou les chevaliers po- 
lonais ont defendu leur patrie contrę 
les invasions des Turcs et des Tar­
tars. Des remparts, des chateaux 
forts construits sur les collines nous 
rappellent ces temps heroiques Men- 
tionnons les ruines du chateau de Ra- 
kowiec, datant de l'epoque du roi 
Sobieski. A la petite ville de Krzyw­
cze, sur les bords du ravin, on voit 
encore les ruines d'un chateau du 
XVII s. des Kącki. Il faut enfin re­
marquer la ,,Poste de Leopol" dans 
les Remparts de la S-te Trinite for- 
teresse fondee par Sobieski qui clot 
la serie de ces chateaux forts.
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UNE CHUTE D ’E A U  DU P liO U T II A  JA K EM C ZE.

E E S ..HOUTZOULS*- .IO UANT D ES TR O M PET TE S,
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L E  PR O U TII A  W O RO CH TA.
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